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2UVEVTEUEEIG YPOATTTEG ATTO EVAAIKEG METAVAOTEG OTIG

HEPEG pag

Or1 ouvevreuéeic 666nkav o€ uabnréc tn¢ B™ Iuuvaaciou tou KaAAiITexvikoU ZxoAgiou
AutreAoknmrwyv «Anuntpng Xopv», axoA. éro¢c 2010-2011, oro mAaioio Tou uabriuarog
NS Aoyorexviag.

ENA MAKPY TAZIAI

(Kworag, EAAnvag petavdotng otnv Auotpalia tn dekacsria tou 70, ouvévreuén o€ uabnti tne B’
lupvaaiou)

Anuooioypagocg: KaAnomépa.

Kworag: KaAnorépa.

Anuoaoioypagog: lNore mepitrou @uyare amd 1nv EAAGda;
Kworag: MUpw oT1ic apxéc TS dekaetiag Tou '70.
Anuooioypagog: la moioug AGyouc¢ yivare UETavaoTeG;
Kworag: ®uyaue Adyw tou TOAITIKOU KQBeOTWTOG.

Anuooioypagocg: Orav umnkare uéoa oTo agPOTTAGVO, TTOIEC NTAV Ol TTPWTEC 0AC
OKEWEIC;

Kworag: 2av maidi Ki Eyw EKEIVN TNV ETTOXN, OTAV UTTNKA OTO AEPOTTAGVO, N TPWTNH
you okéwn nrav va kabiow oitTAa o€ éva mapabupo. Evw ol yoveic pou
oke@pTovrouoav mwe Ba gival n {wn uac oto uéAAov Kai 11 6a avTIUETWITIOOULE.

Anuooioypagog: Orav gprdoare otnv AucTpalia, Twe viwoare;
Kworag: [Na mpwrn gopd éviwoa EEvog.

Anuooioypaeog: lNoiol NTav o1 GTOX0I 0AS ATTO KEI KAl TTEPA;
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Kworag: O1 ardyor pag arnv Auatpalia nrav, oe auvduaaouo e Tnv ToAAnN 6ouAeid,
VA OUYKEVTPWOOUE £va EUAOYO OIKOVOUIKO TTOOO TTOU 8a uag EmMITPETTEI VA YUPICOUUE
oTnv TaTpida Kair va Kavouue véo Eekivnua.

Anuooioypaeog: lNpiv pTacouuE akOua va WIAGUE yia TNV ETIOTPOQN OTN XwWpPA, TNV
EAGOa, mreite pou yia oag. Tnv Kabnuepivornta oac.

Kworag: H kabnuepivotnta otnv Auatpaldia dev nrave eUkoAn, oav maidi o€ &Evn
XwWpa O1Tou AuouV Tavra dIapopETIKOC aav EEvoc. Eivai kari mou o€ atiyuarilel, mou
O€ KAVEl va ayarrag 1o 1ToAU Tnv Tarpidda oou.

Anpooioypaeocg: lleite pou UepIKG Tpayuara amd 10 OX0AEI0 oag, Ta oTToia oag
OTIYUATIOQV Kal 0a¢ EXOUV LIEIVEI OTO JUAAO.

Kworag: H Aéén wog, tnv orroia xpnoiuorroiouoav oi AuoTpaloi, orav arreu@ovovrav
otou¢ EAAnveg, mou autn n Aéén onuaiver aAntompooeuyag. Emmiong uou EuEive autn
n @oBepn opyavwan TTou EXEl N XWPA O OAOUS TOUS TOUEIC.

Anuooioypdeog: Ti 0a¢ EKaVE va EYKATAAEIWETE Id TOOO KaAG opyavwévn
KolvwVia Kal va £pBete Tiow otnv EAAGOQ;

Kworag: H vooralyia. Kai 611 eTaviABe n xwpa o€ pia Kardoraon moAITIKAS
ouaAoTNTag.

Anpooioypd@og: >ag euxapioTw yid TO XPOVO TTOU UOU OWOATE.

Kworag: Ki eyw 0’ euxapioTw yia TNV a@opur TTOU oU EOWOES va WIAROW yia OAa
aura.

AlrAriHXA ENAN EAAHNA
(Paua, ueravaarpia amo 1o lopanA, ouvévisuén og uabnrn tg B’ Muuvaagiou)
EPQTHZXH: INari arropaoioes va PeTakivnBeic o aAAn xwpa; Na yiveic ueravaorpid;

AIMANTHZH: Apxika dev gixa okotro va peravaoreuow. Ayamrnoa évav EAAnva kai
okepOnkaue va éekivnooupue ) {wn uac otnv EAAGSQ, ue v mpooTtrTikn o1 apyorepa
Ba mnyaivaue va {noouue orn xwpa pou. Mou nrav yonteutikg n 16éa va yvwpiow
arrd Kovrid Tnv KouAtoupa, Tn yAwooa, Tov TTOAITIOUO, TOUS QIAOUS 1) TNV OIKOYEVEId
TOU QvTpa pou, TIoTEUOVTaS TTwS Ba uag @Qépel akoua 1o Kovrd. Me ta xpovia,
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TPAKTIKA Kal GAAa Béuara mpoékuwav Kai xwpic va 10 avriAn@bw kaAd kKaAdg,
ouvéxioa n {wn pou atnv EAAGda. OuoiaoTika eméAeéa va {now otnv EAAGda, orav
XwpIoa, Kal ATav 1o @avepo ot uéva OTl EXxw Kail Thv €mAoyn va @euyw. Tore mmia
ouvednta emréAeéa va ueivw atnv EAAGSa, rouAdyiorov yia ta emoueva 10 xpovia.

EPQTHZH: lNwc¢ aioBdvlnkeg, Otav THPES TNV ATTOPACH VA TO KAVEIS, VA APHOEIS TH
Xwpa oou;

AIMANTHZH: Eixa moAAda kai diapopeTika ouvaiobriuara. EvBouciaoudg kai xapad yia
uia kaivoupia ¢wn, yia éva 01apopeTiko éekivnua. Aywvia kal oo yia 1o av 6a ta
karagépw. HBeAa va omouddaow kai oev néepa av Ba e dexTolv OTO TTAVETTIOTHUIO,
Kal av vai, Tws 6a ta Karagépw e Ui vieAws éévn yAwooa yia uéva.

Eixa mv eAmida or1 6a kdvw KaivoupiouS @iAlou¢ kai OTi Ba giuar armrodeKT.
Taurdxpova BéBaia Auttououva mou dev Ba Exw TnV OIKOYEVEIQ KAl TOUC QIAOUC KovTa
you, @oPouuevn KIGAQS O11 n QUOIKH amooTtacn 6a @épel Kal ouvaloonuarikn
amroéoTaon.

EPQTHZXH: AnAadn, apnoe¢ kamoiou¢ OIKOUC OOU OTnv maAid oou marpida. 2€
orhpiéav yia tnv ammoeacn) oou;

AlANTHZH: Nai, Gpnoa oikoyéveia kal @idoug. Huouva véa korréAa kai npba uovn
you otnv EAAGSa. Eutuxwce or dikoi uou tTioTeuav Kai TIOTEUOUV OTI gival amrapaitnTo
va akoAoubBnow rta oOvelpd pou Kai moté dev éBaAav eutrédia akOua Kal av TouS
éAairra. O kabBévacg ue otnpile pe 10 GIKO Tou TPOTTO. Me Ta Xpovia ue KAtToia droua
0cOnkaue akoéua 1o 1moAU evw pe GAAoug amouakpuvlnkaue. davralouar autd Ba
UtTOPOUCE va auuBel akoua ki av Ba {ouoa oto lopanA.

EPQTHZH: lwc¢ eykAiuariotnkes otnv EAAGOa; Mwaooa, @iloug; MTopeoes TeAIKG
va TpayuaroTToINoEIS KATToId OVEIPA O0U;

AlNANTHZH: Moidler pe éva uakpivo taéidl o eykAiuariouds pou orn EAAGda.
Avneopes, KATNPOPES, AyVWOTES TITUXEC VA AVAKaAUWwW, wpaia TOTTia Kai OUOKOAQ.
Bpébnkav aroua va ue ornpiéouv kar aAAor va ue duokoAéwouyv. MNaviwg kabe BHua
TOU ékava Nrav o€ Kaivoupyio €6a@og Kai Xpelaloouva xpOovo va UE EUTTIOTEUTW OTI
Tardw yepd Kai yvwpidw 10 TOTTIO O€ TETOI0 BABUd TTOU UOU ETTETPEWE va TTApwW PioKa
Kal va TpoXwpHow LE UEYAAUTEPN QOQPAALIT KAl ATTOQACIOTIKOTHTA.

Niwbw euyvwuwy mou Kardeepa va KAvw TTOAAG Ovelpd uou mmpayuankornra.
21moudaoa, ékava OUuo UTTépoxa Traidld, OOUAEUwW o€ ia OOUAEIG TTou ou divel TTOAU
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HEYAAN IKavoTToiNOn Kal éXw UTTEPOXOUC @iAoug TTou €ival yia péva {wvravog
6noaupdc.

2uvévreuén arov NkaA Pourrica

2uvévreuén orov MNavayiwtn MNamakwvaravrivou

2lOYAEZ 2THN AMEPIKH

(Zwn, peravaortpia ard v EAAGda atnv AtAdvra tn¢ Auepikng, auvévreuén ae uabntpia tng B’
lvuvaaiou)

ErQ: Noimrov, Zwn, apxIKa 1TeC Hag yid moio Adyo épuyes armro th Adpioa.

ZOH: Eixa @uyel ammo tn Adpioa orn O@sooalovikn yia va armouddow Nouikn. Apou
TEAEiWOoa TIC OTTOUGES oU, TTHYA OTO 2TpacBoUpyo yia €I UNVES UE UTTOTPOYIa aTrd 10
mpoypauua ERASMUS. Nipioa otnv EAAGSa yia va mdpw to 1rruyio mmou diverai
OTOUC uabnreuouevoug ue 1 Anén Tou mpoypauuarog.

ErQ: Mera ro mrruyio oou éavarrnyes otn Adpioa;

ZOH: lhya otn Adpioa kai ékava aoknon aTo ypaeeio evog diknyopou. Orav mnpa
TNV ad&Ia A0KNONGS epyaciag, ékava &va AIKO [IoU ypagEio.

ErQ: lNwc¢ karéAnéec va Ceig otnv AUEPIKA;

ZOH: Auth givar ueyaAn 1otopia. Apxika ékava éva 1aéidl atnv AUEPIKN Kail EKET
yvwplioa tov Twpa mAéov ouluyo uou, Tov Navvn. AsOnkaue oxedov auéowg Kai,
EMTEIdN gixaue Kai ol dUO UEYAAEC TTPOOOOKIES, O INdvvng Bewpouae 0TI 0TV ALEPIKN
Oa éxouue TTOAU peyaAurepes eukaipies. Eror éavauyape pali otnv AUEPIKN aAAd Oxi
yia taéidr autn tn Qopd.

ErQ: lNwc civai ta mpayuara ekei mépa; Eixes amropaciosr 11 B¢ va KAVEIS;

ZOH: H6sAa va kavw éva ueramrruyiako ora Oikovoulkd. lNa va mapakoAoubriow ra
uabnuara EMPETe va Uabw 1n yAwooa oAU KaAd kai autd nrav oAU dUOKOAO yia
uéva, apou dev wiAouaa ayyAika Kai Oev Eixa Kavéva TITuxio ayyAikwy, KAt yia 1o
orroio uetdviwoa, orav npba dw. KukAopopouaoa auvéxeia ue Eva AeEIKO OTO XEPI
you, myaiva atn BiBAI06nkn kai diaBala ue 1is wpes BiBAia kar uerd amroé rooa
Xpovia £EAOKNONG UTTOPOUE va TTOUNE TTWS WIAGw armrraiota. ‘Huouv Karrwg¢ oav
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xauévn apxikd. O1 TTOAEIC TNS AUEPIKNS gival TEPATTIES, VIWOEIS TTwWS xAveoal Kai givai
OUOKOAO va TpoocapuooTeic. ETTiong nuouv uakpid arrd TNV OIKOYEVEId LIOU Kal OEV
gixa tnv urrootnpién mou xpeialououv. Euesiva oro ot tng B¢iag Tou Navvn, oto
O&BIA, 1TOU KQI TTHYA TTAVETTIOTHUIO.

ErQ: Nore Gpxioes va epyaleoai;

ZOH: Kareubeiav, uoAic teAciwoa 1o mavemoriuio. Auto gival 1o KaAO oTnv AUEPIKD.
Aua BéAeic va doUAEweig, douAcuelg. Tote kardAaBa yiari o Ndvvng méueve 1600 va
EpBoupe edw. Emmaoa douAcia atnv moAuebvikn eraipeia PHILLIPS, w¢ oikovouikn
avaAurpia. To Kako Ouwg givai ot o MNavvng douAsue aTo Nog AvileAes Kal KGOe
2aBBarokupiako THRyaiva va tov ow.

ErQ: Auré dev nrav KoupaaTiKo yia E04¢;

ZOH: loAu. Erol, érav o lNavvng €ixe uia erayyeAuanky ocuuewvia, miyaue va
¢nooue uadi otnv AtAavra. Eyw Bpnka kaAurepn O0UA€Id o€ uia Taipia ue
Biounxavik@ mpoiovTa yid KATAOKEUES OTTITILWV. TOTE HUACTAV OIKOVOUIKA aveéapTnTol
Kal gixaue kai 1o OIKO uag oTTiTl.

ErQ: Eroi npBs Kai n oIKoyéveia.

ZOH: AkpiBwg. Mera ammo réooepa xpovia yevvnonke n Meliva. Ekeivo Tov kaipo
npBa kai aTo ammoyeio NS EMAYYEAUATIKNS IoU Kaplépag. Mou mpoo@épOnke douAsia
ortnv eraipeia Tng KODAK, orrou giuar manager. Exw uia dikn Jou ouada utretbuvn
yIQ OUVEPYQUTIES, yia TTWANOEIS KAl TTPOWOHOTEIC TwV TTPOIOVTWV uag. Ta xpnuara Kai
ol ouvOnkec epyaaiag gival utTéEpoxes. To POvo Tou e GUOKOAEUEI gival 0TI OUAEUwW
EVVIA WPES THV NUEPQ.

ErQ: Auré oc OUOKOAswe ue TN gpovrida tng MeAivag;

ZOH: Apxika vai, yiati dev gixaue KATToIov va 1NV mpoaéxel. To KaAd ue 1n OoUAsid
you, duwc, &ivai ot uropw va douAsUw kai arré 1o otriti. To 2010 npbe otnv
OIKOYEVEIQ Kal 0 AIUiAIOG.

ErQ: lNwc eivai o 1po1mo¢ {wNg oag 1wpea;

ZOH: Acv uesraviwvw mmou npbaue va {nooupue edw. NiwbBouue aopdAcia kai oav
TTOAITEC KaI OTOV ETTAYYEAUATIKO TOuEQ. Ta maidid Exouv EAANVIKN Kal QUEPIKAVIKN
utTnKooTNTa Kai o€ Aiyo Byaivel kai n 6ikn pou kai tou Navvn. H MeAiva dev iAder
KaAd eAAnvika aAAd Ta karaAaBaiver 6Aa kai o AiuiAiog gival akOua oAU LIKPOG.
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Zouue tov auepikaviko 10010 {whc. H MeAiva traipver pia eEQIpeTIKN EKTTAIOEUTN Kal
Bpiokerar kovrd aTov mOAITIOUO aAAG Kai o€ QuUOIKO TTepIBAaAAov. Exouue Tn QuUOIKN
@oKnon oTo Kabnuepivo Lag mPOYPAULA Kal KAVOUUE TTapa TToAAG Taéidia, yiari
Bewpouue Tws Ta TaIdIG TTPETTEI VA EXOUV EUTTEIPIEGC ATTO OIAPOPOUS TOTTOUG.

ErQ: Zwn, o’ euxapiotw 1TOAU.
ZOH: Xapa uou.

2uvévreuén otn ZtéAAa ZiprTou
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Aoknoeig

Q_ZYNENTEY=H

OU0 OuVEeVTEUEEIG.

Na xwploTeite o€ ouadeg. Kabe opdda ag aoxoAnbei e pia i

1. Na TTpooEgeTe:
e TOUC AOYOUC TTOU 0Bfynoav Ta Q\H OMTIKH MM2NIA ZTHN AOHMHZH
OUYKEKPIPEVO ATOUO OTN
METAVAOTEUON KABWG Kal TNV
TIpooappoyr Toug oTn xwpa utrodoxiig  (Q XPONOZE MEFONOTQN,

e TNV OTITIKA ywvia Tou agnynTr oTnv KAbe XPONOZE AOHIHZH:
TTEPITITWON, TOV XPOVO TWV YEYOVOTWYV

Kal ToV XpOvo TNG a®riynong, BA. kai_Ekeopacn-EkBeon A” Aukeiou, O.
240 K.€.

2. Na ouoxeTtioete/ OUYKpiveTE TOUG AOYyOouG TTOU 0drynoav Tov agnynTr TNG
TTPWTNG OUVEVTEUENG Kal TV a@nynTpIa TNG OEUTEPNG CUVEVTEUENG OTNV
atmmo@aon yia ETIOTPOPN).

3. Na digpeuvnoeTe:

® TO KOIVWVIKO TTEPIBAAANOV o€ KABE a@riynon Kai To TTW¢ auTo
dlapoPPWVEI TIG TIPAEEIG TOU apnynTh

e TNV ava@opd Tou TTPOCRANTIKOU XAPAKTNPIOUOU-ETTIBETOU, OTNV EEvn
YAWOOQ, OTNV TTPWTN CUVEVTEUEN
TN XPAON TNG HETAPOPIKAG EKPPAONG 0T OEUTEPN CUVEVTEUEN
TTWG 0 AOYOG UAG 0dnyei o€ TMOAVA CUUTTEPACHUATA YIA TNV KOIVWVIKI)
KATaoTaon Tou odIANTA, akOun Kal 0Tav auTtd dev dnAwvetal Aueoa,
OTTWG OTNV TPITN CUVEVTEUEN.

4. Na dIEpEUVAOETE TN OTACN TWV APNYNTWV ATTEVAVTI:

® (OTNnV OIKOYEVEIQ

e (OTOUG PiAoug

e (OTOV XWPO epyaciag/ ekTTaideuong

e (OTOV TOTTO KATAYWYNAG.

5. Na ouykpiveTe TO €i0OGC TWV EPWTNOEWV OTIGC OUYKEKPIPEVEG OUVEVTEULEIC ME
EPWTNOEIG TTOU CUVAVTOUUE O€ OUVEVTEUEN OTOV TUTTO, OE TNAEOTTTIKA
OUVEVTEUEN, KTA. (OXI QVAYKAOTIKA PE BEPA TOUG TTPOCQPUYEG-HETAVAOTEG). Ti
TTOPATNPEITE;

6. 2¢& KATTOIO ATTO TIG OUVEVTEUEEIG TTPOOBEDTE €va YEYOVOGS TTOU va aAAACEl O€
KAOe TTEPITITWON TNV ammé@acn Tou agnynTA A TNG a@nyATPIAS va TTAPAUEIVEI A
va QUyEl aTTd TN XWPa JeTavaoTeuons. To yeyovog TTou Ba eTTIivOAoETE Oa
odnyei o€ pia dI0POPETIKA QVTIMETWTTION TWV TTPAYUATWY Kal 8a divel pia
OIaQOPETIKA €kOOXN OTNV £CEAIEN TNG CWNG TWV OPIANTWV. [pdyTe o€ AOYO
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ouvexn m OIk\ oag apriynon. Na €xete utrown oag OTl, atrd TN OTIYKN TTOU
KAVETE TN METAPBOAN, TO KEIPMEVO TTOU TTPOKUTITEI AUTOVOWEITAI ATTO TN
OUVEVTEUEN Kal YiVETAI N TTAACTH JapTupia TTou dNPIOUPYROATE.
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